
Десять минут назад...

В маленькой комнате, где жили Паудер и Ви, Вандер и Грейсон сидели лицом друг к другу. В
отличие от напряженной атмосферы, царившей в таверне ранее, здесь не было запаха пороха.
Эти два человека - один из преступного мира Заунита, другой - глава правоохранительных
органов Пильтовера - имели одинаковые выражения на лицах.

Атмосфера была на удивление спокойной, почти расслабленной. Несмотря на спокойствие, у
обоих был слегка беспомощный вид. Вандер, почувствовав головную боль, сжал коробку
сигарет и стукнул ею о стол. Его мощные руки были напряжены, что выдавало его кажущееся
спокойствие.

Грейсон тоже чувствовала напряжение. Она получила от Совета строгий приказ задержать
преступника в определенный срок. Пилтовер не допустит, чтобы неизвестное опасное оружие
попало в руки заунитов. В связи с этим инцидентом были арестованы многие, в том числе и
юная мисс из семьи Кирамман. Что касается зачинщика, то он должен находиться под стражей
и ожидать решения Совета.

Грейсон понимал, что дело нешуточное и сильно отличается от обычных мелких беспорядков.

—Вандер, ты должен передать преступника мне. Совет отдал строгий приказ. Если я не найду
виновного, со следующими людьми будет не так легко договориться.— Грейсон серьезно
посмотрела на Вандера. —Я понимаю. Мы оба хотим избежать неприятностей, но
неприятности всегда находят нас.

—Ты хочешь мира для Зауна, а я хочу стабильности для Пильтовера. В прошлом я могла
закрывать глаза на твои поступки, и ты это знаешь. Такой подход сохранял наше
сотрудничество приятным на протяжении многих лет. Но сейчас все по-другому, Вандер.

—Я понимаю, но я не могу отдать человека в твои руки.— Вандер с горечью покачал головой.

Хотя Вандер и Грейсон были не из одного города, они стояли на одной стороне. Оба были
людьми, которые не хотели разжигать войну. Вандер хотел, чтобы Заун процветал, а Грейсон -
чтобы Пильтовер продолжал свое мирное развитие. Она даже надеялась, что в Подземном
городе все наладится. По мнению Вандера, Грейсон была хорошим начальником полиции,
который понимал страдания жителей Подгорода. Она была готова наказать тех, кто действовал
неправильно.

Внешне стабильность Зауна можно было приписать Вандеру, но за кулисами она также была
обусловлена помощью Грейсон, начальника полиции Пильтовера. Ведь во время штурма моста
несколько лет назад и Вандер, и Грейсон были напуганы. Погибло так много людей...

Направить пистолет на человека и лично убить его - такое мог сделать не каждый. По крайней
мере, Грейсон не мог.

—Кто они для тебя?— спросила Грейсон у Вандера, прикуривая сигарету.

—Ты уже догадалась, так что незачем меня спрашивать.

—Это не причина, Вандер. Я не могу представить этот ответ Совету.— Грейсон взяла коробку,
стоявшую перед Вандер, и достала сигарету. Она обрезала переднюю часть сигары, зажгла ее
и сделала глубокую затяжку. Затяжной туман смешался с удушливым воздухом Зауна - горькая
ирония. Дым от сигары пах лучше, чем воздух, а ведь именно здесь жили жители Зауна.



—Два мальчика и две коротко стриженные девочки. У одной розовые волосы, у другой голубые.
Тот, что с черными волосами, и тот, что с желтыми, - пухлый и худой соответственно. Найти им
замену невозможно. Сегодня я видела, как в Пильтовере за ними гналось не меньше дюжины
исполнителей, а по дороге их преследовал целый отряд - всего шесть человек!— Грейсон
закусил сигару.

—Я...— Вандер посмотрел на стол. На потертой деревянной поверхности виднелись синие
граффити, нарисованные детьми, - кривое изображение кролика и обезьяны. Это нарисовал
Поудер.

—Дай мне еще несколько дней. Всего несколько дней.

Грейсон помолчала немного, потом глубоко затянулась сигаретой. Она что-то вынула.

—Подумай и сообщи мне.

—Я могу дать тебе максимум пять дней.

—Пять дней? Этого достаточно.— Вандер махнул рукой.

Грейсон посмотрела на него, словно догадалась, о чем думает этот человек. Но как раз в тот
момент, когда она собиралась заговорить, раздался громкий грохот. Инстинктивно она подняла
голову, и в следующее мгновение и Грейсон, и Вандер выбежали на улицу.

Затем Грейсон стал свидетелем сцены, которую она никогда не забудет.

Неприметный черноволосый подросток из Зауна без выражения протянул руку, обхватил
Маркуса за шею и поднял его с земли. Маркус отчаянно сопротивлялся, но все было напрасно.
Бандиты с Черной аллеи образовали блокаду, перехватив троих силовиков, пытавшихся спасти
Маркуса.

Увидев это, Вандер тут же протиснулся сквозь толпу и подошел к ним.

—Линвин, отпусти.

—Ты закончил?— Линвин взглянул на Вандера, но быстро отвернулся. Он не отпустил
Маркуса, а лишь крепче сжал его шею.

Нахмурившись, Грейсон встала рядом с Вандером.

—Отпусти.

Линвин посмотрела на нее, потом на Вандера.

—Глава полиции, начальник полиции из верхнего города,— сказал Вандер.

Он хотел предупредить Линвина, что продолжение его действий приведет к беде.

Линвин понял смысл слов Вандера. Он щелкнул языком и небрежно бросил Маркуса, легко
отшвырнув высокого мужчину на несколько метров, опрокинув столы в таверне.

Подошли трое стражей порядка, и один из них, недовольный, указал на Линвина.

—Ты!



—Хватит!— крикнула Грейсон, сжимая руку силовика. Она посмотрела на Линвин и сказала:
—Уведите Маркуса.

—Но капитан, вы...

—Вы меня не слышали? Я должна повторять?

—Да, капитан.

Как только силовики унесли Маркуса, Грейсон повернулась к Линвину.

—Вандер, не хочешь представить нас?

Вандер затянулся сигаретой, выдохнул и сделал несколько шагов мимо Грейсона. Он встал за
спиной Линвин, опустил голову и уставился на нее. Вскоре члены банды тоже встали за спиной
Вандера.

Вандер спокойно сказал:

—Мой второй помощник, будущий преемник Черной аллеи подземного города.

Грейсон ответила многозначительным:

—Я понимаю.— Она на мгновение посмотрела на Линвина, после чего повернулась и вышла из
таверны.

Линвин крикнул ей вслед:

—Берегите себя, капитан.

Как только Грейсон и силовики ушли, Вандер посмотрел на Линвин. Увидев, что Линвин
смотрит на него в ответ, он мягко улыбнулся.

—Напав без маски и с такой яростью, чем он тебя обидел?

—Я просто сидел здесь и пил, а он решил в меня выстрелить.

—Что ж, тогда он получил по заслугам. Но Грейсон лучше не злить.

—Грейсон?

—Она капитан.

—О...— Линвин растянула тон, дразняще глядя на Вандера.

—Не смотри на меня так, сопляк.

Вандер махнул рукой, и вскоре люди в таверне ушли, оставив только Линвин и Вандера.

http://tl.rulate.ru/book/99699/4017219


